
Поднявшаяся из ниоткуда волна дичайшего ужаса захлестнула Чжу Луна и понесла за собой.
Его тело казалось ему пустым дрейфующим сосудом, а его душа продолжала медленно
погружаться в темную бездну. Он чувствовал себя брошенным и загнанным в ловушку, из
которой не видел выхода.

- Чжу Лун! Успокойся!

Чэнь Гэ с огромной силой встряхнул Чжу Луна за плечи, и, наконец, рассеянный взгляд
последнего начал понемногу проясняться.

- Тебе стало значительно лучше. На этот раз ты даже не упал в обморок и не закричал. Итак,
что ещё ты вспомнил?

- Ничего особенного…

Чжу Лун постепенно начал привыкать к вспышкам возвращающихся воспоминаний. Тон его
голоса уже существенно отличался от прежнего. Молодость и наивность юности уходили,
уступая место чему-то иному. Молодой человек медленно менялся, даже сам не осознавая
этого.

- Похоже, тебе всё ещё не хватает стимула.

Некоторых вещей нельзя было достигнуть силой. Учитывая нынешнее физическое состояние
Чжу Луна, Чэнь Гэ не стал больше на него давить.

- Ты должен будешь пока что всюду носить этот розовый телефон с собой. Ведь большая часть
твоей собственной памяти заперта внутри него! Ты должен знать, что всё, что тебе довелось
прочесть в нём, на самом деле правда, просто ты забыл об этом.

- Но я даже не узнаю владелицу этого телефона…

- Тогда почему имя незнакомой девушки всплыло в твоей голове сразу после того, как ты
увидел её фото?

У Чжу Луна не было на это никакого ответа. Для обычного человека всё происходящее могло
казаться лишь очень страшным и пугающим. Чжу Лун вновь крепко сжал свою голову в
ладонях. Это щекотное ощущение, будто что-то вертится на кончике языка, но никак не
можешь вспомнить, что именно, сейчас оно сводило его с ума.

- Учитель, поскольку мы теперь знаем, что владелицу телефона зовут Гао Цзе, почему бы вам
не использовать свою власть как сотрудника, чтобы заставить персонал школы помочь нам
отыскать эту девушку? Возможно, личное знакомство с ней всё объяснит куда лучше моих
догадок!

- Ты так уверен, что эта девушка по имени Гао Цзе тоже учится здесь?

Чэнь Гэ пристально посмотрел на Чжу Луна. В его глазах светилась жалость к этому парнишке.

Мир за Дверью обычно был соткан из отчаянных воспоминаний жертв, но человек,
причинивший им зло, не был заперт с ними за Дверью. В этом-то и заключалась самая большая
ирония этого мира. Жертвы оказывались заперты в ловушке за дверью, пока виновники их
страданий продолжали, как ни в чём не бывало, жить в реальной жизни.



- Если она здесь не обучается, то тогда, что её телефон делал в лаборатории?

Чжу Лун никак не мог взять в толк, почему Чэнь Гэ не понимает такой простой логики.

- Даже если нам удастся её найти, что вряд ли, всё равно та информация, что она нам
расскажет, может оказаться неправдой. Тебе нужно полагаться только на себя, чтобы
полностью восстановить свою память, и вернуть потерянные воспоминания.

Чэнь Гэ сунул розовый телефон в руку Чжу Луна.

- Сбереги его у себя до поры, до времени, и используй для поиска потерянных воспоминаний. А
когда ты вновь что-нибудь вспомнишь, немедленно сообщи мне.

- Учитель Бай, теперь, когда Чжу Лун в порядке, куда нам идти?

Чжан Цзюй всё ещё сжимал в руках раму от зеркала, которую он забрал с собой из комнаты
для практических занятий, и глядел на Чэнь Гэ с подобострастным блеском в глазах.

- Пришло время закончить на сегодня нашу клубную деятельность, правда? Уже очень поздно.
Если мы ещё хоть немного задержимся снаружи, нас не пустят в общежитие! – высказался
Чжоу Ту. Он вздохнул с облегчением, увидев, что Чжу Лун снова стал прежним.

- Я должен предупредить вас, ребята. Если вы вернётесь в свои спальни сейчас, вы можете
забыть всё, что произошло сегодня ночью. Конечно, если вам вообще удастся выжить и увидеть
следующий восход солнца.

Чэнь Гэ уже говорил совсем не как учитель. Его тон был категоричным и властным, не
терпящим возражений. Чжоу Ту даже начал немного побаиваться его.

- Что вы имеете ввиду?

- Чжоу Ту. Точно так же, как ты не можешь вспомнить, что именно произошло во время
последних летних каникул после окончания школы, ты забудешь всех нас и то, чем ты
занимался сегодня вечером, всё это просто исчезнет из твоей памяти.

Чэнь Гэ спокойно огляделся.

- Я хочу спросить вас всех. Предпочли бы вы навсегда забыть этот день и всё, что с ним
связано, или всё-таки довериться мне? Я, в свою очередь, обещаю - пока мы будем вместе, я
помогу вам отыскать ваши истинные «я».

- Я бы предпочёл первое.

Чжоу Ту совсем не хотел рисковать. Повторяющийся сон мог быть страшным и пугающим, но
это не было и вполовину так страшно, как перспектива провести ещё больше времени с этим
странным, опасным человеком.

- Не торопись с ответом. Этот мир постепенно меняется. Почему бы тебе не подождать, пока
Чжу Лун восстановит свою память, и уже после принять своё окончательное решение?

Чэнь Гэ перевел взгляд с Чжоу Ту на Чжан Цзюя.

- Для новичка ты знаешь удивительно много вещей об этом университете.



- Возможно, я тоже лишился части своих воспоминаний...

Чжан Цзюй попытался улыбнуться, но, когда мышцы натянулись на обожженной стороне его
лица, оно превратилось в довольно жуткую гримасу.

- Кстати, какое удивительное совпадение! Эта школа довольно велика, но те немногие из нас,
кто лишился своих воспоминаний, случайно собрались вместе.

- Это действительно просто совпадение.

Чэнь Гэ вовсе не чувствовал никакой опасности от Чжан Цзюя. Его устрашающая внешность не
играла для него большой роли.

- Чуть позже я проведу вас с Чжоу Ту в восточный кампус. Воспоминания, которые вы
потеряли, скорее всего, мы отыщем их там.

- Восточный кампус? Я не уверен, что это хорошая идея. Когда я только поступил в
университет, староста объяснил нам, что вход в восточный кампус строго воспрещён, а также
посоветовал нам не общаться с учениками из восточного отделения.

Чжан Цзюй привычно коснулся раны на лице. Похоже, это действие его успокаивало.

- Он также рассказал, что до нас была парочка студентов, которые попытались проникнуть в
восточный кампус ради забавы, и они остались там навсегда в качестве наказания.

- Да! Я получил такое же предупреждение от старшего в мой первый день учёбы. Он сказал
мне, что это место просто доверху заполнено отходами из нашего кампуса. И, если вы
задержитесь там надолго, зловоние пристанет к вам, как тень, и вы никогда не сможете
вернуться назад, - в страхе проговорил Ван Ичэн.

Из всех участников клуба он был самым младшим, и выглядел самым слабым:

- А ещё западный кампус представляет собой закрытую экосистему, в то время как восточный
взаимодействует с остальной частью общества, из-за чего ситуация там чрезвычайно хаотична.
Ссоры и драки в восточном кампусе обычное дело, но поступали также сообщения и о более
серьёзных происшествиях!

- Похоже, в школе бытует множество стереотипов относительно восточного кампуса, но вам не
стоит переживать об этом. И всегда лучше увидеть самому, чем верить на слово. Позже я
отведу вас туда, чтобы вы могли увидеть правду своими собственными глазами, не полагаясь
на слухи.

Уголки губ Чэнь Гэ дрогнули, и он снисходительно улыбнулся. Эти студенты, похоже, имели
неверное представление о восточном кампусе, злоключения там были куда серьёзнее, чем
простые драки и потасовки. Это было поистине адское место, где бродили духи и призраки.
Место, где даже один неосторожный шаг может привести к гибели.

- Я тоже думаю, что староста просто пытался нас напугать. Я лично считаю, что там просто
учатся студенты, имеющие некоторые проблемы с обучением.

Лицо Чжу Луна было белым, как мел. В руках он держал розовый телефон Гао Цзе. Его глаза
были мокрыми от слёз, но все ещё красными от гнева.



Чжоу Ту посмотрел на Чжу Луна, как на психически больного:

- Брат Чжу, даже будучи в таком плачевном состоянии, ты всё ещё продолжаешь поддерживать
решения учителя Бая?

- Ты не понимаешь, что я чувствую! Каково это, когда не получается ничего вспомнить, даже
если полностью уверен, что это уже случалось раньше! Учитель Бай же помог мне немного
приоткрыть дверь к моим забытым воспоминаниям, так что, конечно же, теперь я у него в
долгу.

- Я не понимаю? Что ж, в таком случае, я не буду больше задерживаться здесь, напрасно
пытаясь понять.

Чжоу Ту подошел к Чэнь Гэ.

- Учитель Бай, я…

- Разве ты не собирался найти арт-клуб? - спросил Чэнь Гэ с улыбкой. – Я отведу тебя туда.

- Правда? - Тон Чжоу Ту мгновенно изменился. – Спасибо вам, учитель!

- Не благодари меня так поспешно. Ты знаешь, где именно находится арт-клуб?

Чэнь Гэ наклонился ближе к Чжоу Ту.

- Где?

У Чжоу Ту внезапно возникло очень плохое предчувствие.

- В лаборатории, в восточном кампусе. Все вещи и явления из твоего сна можно найти лишь в
восточном кампусе. Что ты теперь на это скажешь? Теперь ты согласен пойти туда со мной,
чтобы увидеть место из своих снов воочию?

Вкрадчивый голос Чэнь Гэ казался Чжоу Ту голосом дьявола. От этого даже волосы на его
голове встали дыбом.

- Я могу с уверенностью сказать тебе, что твой сон реален. Твоя уникальная особенность,
вероятно, связана с тем, что твои забытые воспоминания отличаются от воспоминаний других
учеников. Они связаны с самими основами школы, вот почему тебе снятся подобные сны.

Чэнь Гэ придвинулся к Чжоу Ту вплотную, так что теперь тот мог слышать его дыхание:

- Ну что? Хочешь пойти? Ты сможешь отыскать истину лишь по ту сторону стены!
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